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Lieber Kunde, 

wir freuen uns, dass Sie sich für eines unserer komfortablen Möbelstücke entschieden haben. Herz-
lichen Glückwunsch! Wir wünschen Ihnen viel Freude damit. Bitte lesen Sie diese Anleitung vor dem 
ersten Gebrauch und beachten Sie eventuelle Sicherheitshinweise. Diese Produktinformation wurde 
mit größter Sorgfalt erstellt. Sollten Ihnen dennoch Auslassungen oder Ungenauigkeiten auffallen, so 
teilen Sie uns diese bitte schriftlich unter der auf der letzten Seite angegebenen Adresse mit. Bitte 
haben Sie Verständnis dafür, dass wir keinerlei Haftung für technische und typographische Fehler 
übernehmen können. Da wir ständig an der Weiterentwicklung unserer Produkte arbeiten, behalten wir 
uns außerdem das Recht vor, jederzeit Veränderungen am Produkt und an den Bedienungsanleitungen 
vorzunehmen. Es gelten unsere Allgemeinen Geschäftsbedingungen. Wir sind nicht für direkte und 
indirekte Folgeschäden haftbar oder verantwortlich, die durch Veränderungen dieses Produktes an der 
Ausstattung, der Leistung und dem Wareneinsatz vom Kunden vorgenommen werden. 

Dear Customer,

we are delighted that you have chosen a piece of comfortable furniture from our range. Congratulati-
ons! We wish you much enjoyment with your purchase! Please read these instructions before initial 
use and observe any relevant safety instructions. This product information sheet has been prepared 
with the greatest of care. If, in spite of this, you notice omissions or imprecise statements, please 
advise us of these in writing at the address stated on the last page. Please understand that we cannot 
accept any liability for technical and typographic errors. As we are constantly improving our products 
we reserve the right to make  amendments to the products and the instructions for use at any time. 
Our General Terms and Conditions apply. We cannot be made liable or respobsible for direct or indirect 
damage as a result of alterations made subsequently to the product in connection with equipment, 
performance or use of this product by the customer.
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MODELLFUNKTIONEN / BEDIENUNG
abhängig von der gewählten Funktionsvariante

DE

I.	 KOPFTEILVERSTELLUNG

Das Kopfteil ist durch einen Klemmbeschlag, der verschiedene Positionen ermöglicht, manuell ver-
stellbar. 

II.	 VERSTELLUNG VON RÜCKEN UND -FUSSTEIL

MOTORISCHE VERSTELLUNG VIA BEDIENFELD [P4]

Per Motor lassen sich Rücken und Fußteil separat voneinander verstellen. Die Bedienung er-
folgt über ein seitlich angebrachtes Bedienfeld (vorstehend links).

OPTIONAL MOTORISCHE VERSTELLUNG VIA BLUETOOTH UND APP ODER FERNBEDIE-
NUNG [BT]

Per Motor lassen sich Fußteil und Rücken separat voneinander stufenlos verstellen. Die Bedie-
nung erfolgt entweder über eine App auf dem Smartphone und Bluetooth-Verbindung oder über 
die separat mitgelieferte Fernbedienung, die mittels Magnet am Sitz befestigt werden kann. 

Verstellung Rücken
zurück / nach vorn

Verstellung Fußteil
nach oben / nach unten

zurück in Grundposition
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MODELLFUNKTIONEN / BEDIENUNG
abhängig von der gewählten Funktionsvariante

DE

BEDIENUNG MITTELS APP

Die App für Android- und Apple Betriebssysteme ist auf Google Play bzw. im Apple Store oder 
auf der Webseite vmat.vibradorm.de erhältlich. Der Download- und das Installationsvorgang 
entspricht dem gängigen Verfahren für Apps.

Aktivieren Sie die Bluetooth Funktion bei Ihrem Smartphone bzw. Tablet. Sie finden diese in 
der Regel im Menü>Einstellungen<. Tippen Sie auf das App-Symbol um diese zu starten. Tren-
nen Sie die Liege für 30 Sekunden vom Strom und verbinden diese wieder. Das Smartphone 
findet ein Gerät mit der Bezeichnung „VMAT...“. Wählen Sie diese aus und beantworten Sie die 
Kopplungsanfrage mit „Koppeln“. Die App startet.

Alle Antriebe aufwärts

Rückenverstellung aufwärts

Beinverstellung aufwärts

Alle Antriebe abwärts

Rückenverstellung abwärts

Beinverstellung abwärts
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MODELLFUNKTIONEN / BEDIENUNG
abhängig von der gewählten Funktionsvariante

DE

BEDIENUNG MITTELS FERNBEDIENUNG

Wahlweise zur Bedienung mittels App kann die Liege auch mit einer Fernbedienung verstellt 
werden. 

Rücken nach oben

Fußteil nach unten

nicht belegt

Speicherbare Sitzeinstellung
Lieblingsposition kann ge-
speichert werden

Steuertaste für M1 und M2

Rücken nach unten

Fußteil nach oben

nicht belegt

Speicherbare Sitzeinstellung
Lieblingsposition kann ge-
speichert werden

Licht für Fernbedienung

Grundpositon = Rücken fährt 
nach oben und Fußteil nach 
unten
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MODELLFUNKTIONEN / BEDIENUNG
abhängig von der gewählten Funktionsvariante

DE

III.	 MASSAGEFUNKTION [P4A]

Optional ist eine Massagefunktion / Lordosenstütze wählbar, gesteuert über ein zusätzliches 
Bedienfeld (vorstehend rechts). Der Betrieb mit Akku ist hier nicht möglich. Es kann dabei 
zwischen einem wellenförmigen Massageprogramm und der individuell einstellbaren Lordosen-
unterstützung gewählt werden. 

Massage ein: 
Programmdauer ca. 10 min / LED leuchtet, 
im Anschluß automatisch 5 min Regenera-
tion, danach Massage wieder betriebsbereit

Massage aus: 
LED blinkt bis Ausgangsstellung erreicht 
(auch nach automatischem Programmende)

LORDOSENSTÜTZE
aufblasen (+) bzw. ablassen (-)
Lordosenstütze nicht möglich, solange LED 
leuchtet oder blinkt, d. h. solange Massage 
aktiv oder noch nicht wieder in Ausgangs-
stellung.
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EU KONFORMITÄTSERKLÄRUNG
für Elemente mit motorischer Sitzverstellung

DE

KOINOR Polstermöbel GmbH & Co. KG
Landwehrstraße 14
D-96247 Michelau

erklärt hiermit

dass dieses Modell, soweit betroffen, gem. folgenden Richtlinien des Europäischen Rates konzipiert 
und gebaut ist

•	 Richtlinie allgemeine Produktsicherheit 2001/95/EG 
(Nationale Umsetzung im Produktsicherheitsgesetz, ProdSG)

•	 EU-Richtlinie 2011/65/EU
•	 EG-Maschinenrichtlinie  2006/42/EG
•	 EG-Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU
•	 EMV-Richtlinie 2014/30/EU
•	 Richtlinie für Funkanlagen 2014/53/EU (RED)*
•	 Richtlinie 2004/108/EG über elektromagnetische Verträglichkeit
•	 Risikobeurteilung harmonisierte Norm EN ISO 12100-1:2010

Die Schutzziele der Richtlinie 2003/95 EG über elektrische Betriebsmittel werden eingehalten.
[dokumentationsbevollmächtigt: Fred Köhlerschmidt, Scherer-und-Trier Straße 14, D-96247 Mi-
chelau]

Michelau

Rainer Thiele
Geschäftsführer mit rechtsgültiger Unterschrift

* Gilt nur bei Modellen mit Funkfernsteuerung
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TECHNISCHE DATENDE

ELEKTROANSCHLUSS

Anzuschließen an haushaltsüblichen Wechselstrom (AC) mit einer Eingangsspannung von bis zu 240 V. 
Zum gefahrlosen Betrieb wird der Wechselstrom aus der Steckdose mittels integriertem Gleichrichter in 
„Schwachstrom“ (Gleichstrom, DC) umgewandelt und eine Ausgangsspannung von 24 V ausgegeben. 
Das Netzteil bzw. Ladegerät verfügt außerdem über eine Schutzschaltung, die Fehlfunktionen durch 
Überspannungen und Schäden an der Einheit verhindert.

SICHERHEITSHINWEISE

Die Bauart des Möbels als auch die verwendeten Materialien gewährleisten, dass es bei bestimmungs-
gemäßem Gebrauch und bei Beachtung der vorliegenden Bedienungsanleitung ohne Gefahren für den 
Anwender benutzt werden kann. 

Sämtliche Service-, Wartungs- und Reparaturarbeiten sind nur durch autorisierte Personen durchzufüh-
ren und zu dokumentieren. Ist eine Demontage einzelner Sicherheitseinrichtungen bei z.B. Service oder 
Reparaturarbeiten erforderlich, so hat unmittelbar nach Abschluss der Arbeiten die Wiederherstellung 
und Überprüfung der Wirksamkeit aller Sicherheitseinrichtungen zu erfolgen.

MOTOREN				    www.okin.de / www.ilcon-actator.de

Gerätetyp				    Alpha Drive bzw. Ilcodrive OZ  	
Netzanschluss (VAC)  		  230 V AC
Motorspannung 			   24 V DC
Schutzart 				    IP 20
Dauerbetrieb / Pausenzyklus 	 2 min./ 18 min.

Achtung: Es ist verboten, Schutz- und/oder Sicherheitseinrichtungen außer Betrieb zu 
setzen bzw. zu entfernen. Die Motorabdeckung darf nicht entfernt werden! Das Möbel 
ist nicht für den Gebrauch in Feuchträumen geeignet!

AKKU					    www.okin.de		

Gerätetyp				    POWER PACK 1300
Akkuleistung				   ca. 40 Zyklen / Ø 21 Tage
Akkuladung				    mittels separatem Ladeadapter

Akku nur in trockenen Räumen benutzen! 
Akku nicht in den Hausmüll werfen!

Der Anschluss für die Akkuladung ist im Bedienfeld integriert. 

VARIANTEN

Liege in der Ausführung P4 wird mittels wieder aufladbaren Akku betrieben. Liege in der Ausführung 
P4A mit zusätzlicher Massagefunktion oder die Ausführung mit Verstellung via Bluetooth wird nur über 
Netzstrom betrieben.

Hinweis: Bei falschem Anschluss entfällt der Garantieanspruch. Achten Sie 
außerdem auf eine sachgemäße Führung des Netzkabels. Das Antriebssys-
tem ist für Wechselspannung ausgelegt.
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TECHNISCHE DATENDE

Hinweise: Bitte Akku vor Inbetriebnahme vollständig laden (8 Stunden). Das Laden 
und Verstellen ist gleichzeitig möglich. Akku spätestens nach drei Monaten nach-
laden, da sonst die Kapazität leidet. Ist die kritische Akku-Kapazität erreicht, ertönt 
bei Betätigung der Funktion ein akustisches Alarmsignal. Akku umgehend laden. Die 
optimale Leistung des Akkus ist erst bei normaler Raumtemperatur gegeben (20° bis 
30° C). 

Akkus, Batterien, Elektromotoren, Handschalter etc. gehören zu den Verbrauchs- und 
Verschleißteilen eines Modelles. Sie unterliegen einem kontinuierlichen Leistungsver-
lust, der je nach Intensität der Nutzung (oder Anwendung bzw. Einsatzzweck) unter-
schiedlich stark ist. Ihre Lebensdauer ist daher naturgemäß begrenzt. Dies gehört zur 
normalen Abnutzung der Teile und stellt keinen Beanstandungsgrund dar. Tritt allerdings 
eine Beanstandung innerhalb der ersten sechs Monate nach dem Kauf auf, wird vermu-
tet, dass schon zu Beginn ein Sachmangel vorhanden war. In diesem Fällen ersetzen wir 
das jeweilige Verbrauchs- bzw. Verschleißteil. 
 
Für Verbrauchs- und Verschleißteile liefern wir hiermit alle Informationen u.a. hinsicht-
lich Aufladung, Anschluss, Bedienung oder Lagerung mit, um einen sachgemäßen Ge-
brauch sicherzustellen. Bitte haben Sie Verständnis dafür, dass Ansprüche  auf Gewähr-
leistung bei Nichtbeachtung für diese Teile bei falscher Handhabung erlöschen.
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FEHLERBILD

•	 Rückenverstellung funktioniert nicht
•	 Fußteilverstellung funktioniert nicht

•	 Keine Funktion bei korrekt angeschlossenem 
Netzteil

•	 Akku gibt ein akustisches Signal von sich
•	 Funktion nur mit angeschlossenem Netzteil 

möglich
•	 bei Akkubetrieb nur einmalige kurze Funktion

•	 Motor macht Klickgeräusche

•	 Liege kann nicht mit Bluetooth gekoppelt 
werden

FEHLERBEHEBUNG
abhängig von der gewählten Funktionsvariante
Bevor Arbeiten am Möbel vorgenommen werden - immer den Netzstecker ziehen!

DE

MÖGLICHE URSACHEN

•	 Steckkontakt gelöst: wieder verbinden
•	 kein Netzstrom: mit dem Stromnetz verbinden

Systemreset durchführen (mind. 20 Sekunden 
vom Stromnetz trennen)

•	 Bedienfeld / Antrieb defekt
•	 Bluetooth-Verbindung unterbrochen

•	 Hausanschluss defekt: Sicherungen im Haus 
prüfen 

•	 Steckverbindung gelöst: wieder verbinden
•	 Netzteil defekt

•	 Akku leer: min. 8 Stunden laden

•	 Endschalter: Endposition der Sitzverstellung 
ist erreicht (kein Fehler)

•	 Trennen Sie die Liege vom Strom für mind. 30 
Sekunden; koppeln Sie die Liege erneut
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I.	 HEAD PIECE ADJUSTMENT

The head piece is manually adjustable by a bearing that allows different positions.

II.	 BACK AND FOOTREST ADJUSTMENT

MOTOR-DRIVEN ADJUSTMENT VIA CONTROL PANEL [P4]

Back and footrest can be adjusted separately by motor. It is operated via a sidewise fixed cont-
rol panel (standing in front left).

OPTIONAL MOTOR-DRIVEN ADJUSTMENT VIA BLUETOOTH AND APP OR REMOTE CONT-
ROL [BT]

Back and footrest can be adjusted separately by motor. It is operated via an app on the smart-
phone and Bluetooth connection or via a separately supplied remote control which can be atta-
ched by magnet on the seat. 

Adjustment back
backwards / forwards

Adjustment footrest
upwards / downwards

back in basic position

MODEL FUNCTION / OPERATION
depends on the selected version

EN
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MODEL FUNCTION / OPERATION
depends on the selected version

EN

OPERATION VIA APP:
	
The app for Android and Apple operating systems is available on Google Play respectively Apple 
Store or on the website vmat.vibradorm.de. The download and installation process conforms to 
the current methods for app‘s.

Activate the Bluetooth function of your smartphone or tablet. You usually will find this in 
Menu> Settings <.

Tap the app icon to start the app. The smartphone will find a device 	with the indication 
„VMAT...“. Select it and answer the coupling request with „Connect“. The app starts.

Back and footrest upwards

Back adjustment upwards

Footrest adjustment upwards

Back and footrest downwards

Back adjustment downwards

Footrest adjustment dow-
nwards
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MODEL FUNCTION / OPERATION
depends on the selected version

EN

OPERATION VIA REMOTE CONTROL:

In opinion the operation via app can also be adjusted via remote control.

Back adjustment upwards

Footrest adjusment upwards

???

Storable seat setting
Favourite function can be 
saved

Control button for M1 and 
M2

Back adjustment downwards

Footrest adjustment dow-
nwards

???

Storable seat setting
Favourite function can be 
saved

Light on remote control 

Home position = foot section 
moves downwards and back 
moves upwards
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MODEL FUNCTION / OPERATION
depends on the selected version

EN

III.	 MASSAGE FUNCTION [P4A]

Optionally with the versions P4A a massage function / lordosis support is available. It is opera-
ted via an additional control panel (standing in front on the right). A chargeable battery cannot 
be used with this convenience function. You can choose between a wave-like massage program 
and a 	lumbar support.  

Massage on: 
program process ca. 10 minutes / LED 
glows, then 5 minutes reset time, then the 
program can be switched again.

Massage off: 
LED glows till the basic position is reached
(also after the automatic ending of the pro-
gram)

LORDOSIS SUPPORT
pump up (+) respectively deflate (-)
not possible while the LED is glowing or 
blinking, i.e. massage is active or not back 
in basic position
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EU DECLARATION OF CONFORMITY
for recliners with automatic adjustment of back and footrest

EN

KOINOR Polstermöbel GmbH & Co. KG
Landwehrstraße 14
D-96247 Michelau

for this model is designed and constructed, as far as concerned, in accordance with the following gui-
delines of the European Council:

•	 Directive general product safety 2001/95-EG
     (national implementation of the product safety law, ProdSG)
•	 EU-Guideline 2011/65/EU
•	 EG Machine Guideline 2006/42/EG
•	 EG Low Voltage Guideline 2014/35/EU
•	 EMV Guideline 2014/30/EU
•	 Guideline for radio installation 2014/53/EU (RED)* 
•	 Regulation 2004/108/EG concerning electromagnetic compatibility
•	 Risk evaluation harmonized standard EN ISO 12100-1:2010
     The safety objectives of the regulation 2003/95 EG concerining electrical equipment are adhered.
     [authorized person for documentation: Fred Köhlerschmidt, Scherer-und-Trier Straße 14, D-96247           
     Michelau]

Michelau,

Rainer Thiele
Management with legally binding signature

* Applies only to models with radio remote control
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TECHNICAL DATA
for recliners with automatic adjustment of back and footrest

EN

ELECTRICAL CONNECTION

To be operated on normal household alternating current (AC) with an input voltage of up to 240 V. For 
safe operation the alternating current from the electrical outlet is converted with an integrated rectifier 
into „weak current“ (direct current, DC) and an output voltage of 24 V is output. The power pack our 
charging device is also equipped with a protective circuit which prevents malfunctions due to overvoltage 
and damage of the motor system.

	

NOTES ON SAFETY

The type of furniture construction and also the materials used ensure that they can be used without 
danger to the user, provided use conforms with the intended use and these operating instructions are 
followed. 

All service, maintenance and repair work may only be performed and documented by authorized person-
nel. If individual safety devices must be deactivated (e.g., during service or repair work), all safety devi-
ces must be restored and checked for functionality immediately after this work is completed. 

MOTOR					     www.okin.de / www.ilcon-actator.de

Device type					     Alpha Drive bzw. Ilcodrive OZ  	
Power connection (VAC)  			   230 V AC
Motor voltage 				    24 V DC
Protection degree 				    IP 20
Continuous operatione / pause cycle 	 2 min./ 18 min.

BATTERY				    www.okin.de		

Device type				    POWER PACK 1300
Battery power				   approx. 40 cycles / Ø 21 days
Battery charging			   with separate charging adapter

Only use battery in dry rooms! 
Please do not dispose of the battery with your household trash!

The connection for battery charging is integrated in the control panel.

VARIANTS

Lounger in the P4 version is powered by a rechargeable battery. Lounger in the P4A version with addi-
tional massage function or the version with adjustment via Bluetooth is only operated via mains power.

Note: Since incorrect connection of the motor system will invalidate the warranty, be sure to 
connect the power cable correctly. This may not be installed in the vicinity of the motor sys-
tem.

Attention: It is forbidden to deactivate or remove protective and/or safety devices. The engine 
cover must not be removed! The piece of furniture is not suitable for use in wet rooms!
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TECHNICAL DATA
for recliners with automatic adjustment of back and footrest

EN

Notes: Before using the first time, please completely charge the included batteries (8 
hours). Charging and movement are possible at the same time. Please recharge battery 
every three months otherwise its capacity will be diminished. If the critical  battery ca-
pacity is reached, an acoustical alarm signal will sound during the adjustment. Battery 
must be charged.

Optimal performance of the battery is not possible except at normal room temperatures 
(20° to 30° C).

Rechargeable batteries, batteries, electric motors,  manual switches, etc. are expenda-
ble items and  wear parts of a model. They are subject to natural  wear over time which 
differs depending on the frequency  of use (or application and/or purpose of use). Their  
lifetime is, therefore, limited. This is part of the  regular wear and tear of the parts and 
does not  represent a reason for complaint. However, if a damage should occur within 
the first six months  after the purchase, it is assumed that the defect  already existed 
initially. In these cases, we will  replace the expendable item or wear part concerned.   

Furthermore, in the event of non-compliance with the information we have provided 
regarding charging, connection, operation or storage, which might lead to damage to the 
chargeable batteries, we exclude all such claims. 
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ERROR PATTERN

•	 Backrest adjustment doesn‘t work
•	 Footrest adjustment doesn‘t work

•	 No function when power supply unit is con-
nected correctly

•	 Battery emits an acoustic signal
•	 Function only possible with main adapter con-

nected
•	 Only brief one-time function with battery ope-

ration

•	 Motor makes clicking noises

•	 Reclainer cannot be paired with Bluetooth

TROUBLE SHOOTING
depends on the selected version
Before work is done on the furniture - always pull out the power plug!

EN

POSSIBLE CAUSES

•	 Plug contac loosended: connect again
•	 No mains power: connect to mains 
•	 Perform system reset (disconnect from mains 

for at least 20 seconds)
•	 Control panel / drive defective
•	 Bluetooth connection interrupted

•	 House connection defective: check fuses in 
the house

•	 Plug connection disconnected. reconnect
•	 Power supply unit defective

•	 Battery emtpy: charge for at least 8 hours

•	 Limit switch: End position of the seat adjust-
ment has been reached (no error)

•	 Disconnect the couch from the power supply 
for at least 30 seconds; reconnect the reclai-
ner
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